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【学 校 简 介】Introduction of DLUFL

大连外国语大学坐落在美丽的海滨城市——大连，是辽宁省省属外国语高等院校。学校拥有20个教学机构，33个本科专业，25个硕士学位授予点，1个博士学位授予点，各类在校生近2万人。学校是1964年在周恩来总理的关怀下成立的，时为大连日语专科学校，1978年更名为大连外国语学院，2013年更名为大连外国语大学。学校坚持国际化办学特色，重视对外交流，已与日本、韩国、俄罗斯、美国、加拿大、英国、意大利等30多个国家的180所大学和20家企业团体建立了交流和合作项目。学校是国家汉语国际推广多语种基地、上海合作组织大学中方校长委员会主席单位、教育部中俄大学生交流基地、教育部对港高校万人计划院校、辽宁省首批来华留学教育示范基地。也是教育部中国政府奖学金生、国家汉办孔子学院奖学金生、辽宁省政府奖学金生、大连市政府奖学金生的接收单位。学校已先后在俄罗斯、日本、韩国、哥伦比亚、巴西、圭亚那、亚美尼亚、葡萄牙等国家建立了8所孔子学院。

Dalian University of Foreign Languages (DLUFL) is located in the beautiful coastal city of Dalian. It is now under the administration of the Education Commission of Liaoning Province. DLUFL offers 20 teaching institutions and offers bachelor degrees in 33 fields, master’s degrees in 25 fields, and doctor’s degree in 1 field. At present, the university has an enrollment of approximate 20,000 students. Formerly known as Dalian School of Japanese Language, it was founded in 1964 with the gracious attention of late Chinese Premier Zhou Enlai. In 1978, the name was changed into Dalian University of Foreign Languages. DLUFL takes international education as a special characteristic and attaches great importance to international exchange. It has established exchange and cooperation programs with more than 180 universities and research institutions in about 30 countries, such as Japan, Korean, Russia, America, Canada, England, Italy etc, and also with 20 enterprises. The university is national multilingual base for promoting the Chinese language and awarded as the Chinese president office of Shanghai Cooperation Organization. It is the Chinese and Russian students exchange base and million plans for Hong Kong universities under The Ministry of Education, the first Education Training Base for international students in Liaoning province. It is also appointed to accept international students with Chinese Government Scholarship, Confucius Institute Scholarship, Liaoning Government Scholarship and Dalian Government Scholarship. The university has 8 Confucius institutes in Russia, Japan, Korean, Colombia, Brazil, Guyana and Armenia, Portugal respectively.

【汉学院简介】Introduction of SCS

汉学院成立于1985年,是中国重要的对外汉语教学单位，新HSK大连考试中心，也是国家汉语国际推广多语种基地和辽宁省首批来华留学教育示范基地的重要依托部门。留学生教育包括长、短期汉语进修教学、本科学历教育、硕士研究生和博士研究生学历教育。每年有来自40多个国家的近1500名留学生在这里学习。留学生达到规定的汉语水平后，也可进入学校其他院系，和中国学生一起学习。

                                   From its establishment of 1985, School of Chinese Studies (SCS) has become an important faculty in teaching Chinese Language to international students in China. It is a National HSK Testing Centre, national multilingual base for promoting the Chinese language and the first Education Training Base for foreign students in Liaoning province. Every year, there are about 1,500 international students from more than 40 countries of long-term, short-term, bachelor degree, master’s degree and doctor’s degree have studied at SCS. When achieving a certain level of Chinese, the international students can also study with Chinese students in other departments on campus.

【申请报名】Application


我院招收对华友好，遵守中国法律和学校相关管理规定，热爱汉语和中国文化，身心健康的留学生来我院学习。开学之前四个月之内开始接受报名咨询，接收报名材料。开学前一周内到学校报到。


The applicants should be friendly with China, can follow the laws of China and regular rules of the university. They should be interested in Chinese and Chinese culture, and be healthy in physical and mind. The applicants can inquiry applying information and give us the application materials 4 months before the classes. The registration time is one week before school time.

【教育教学层次】Education level
非学历教育Non-academic education
☆ 短期进修Short-term
	教学目标
	培养汉语交际能力，体验中国文化

	教学层次
	入门、初级、中级、高级

	教学特色
	体验式教学

	语言课程
	汉语基础、汉语口语、听力

	选修课程（免费）
	书法、中国画、太极拳 、武术 、剪纸、中国结等

	语言实践（收费）
	市内小旅行、周边短途旅行

	学习时间
	1-4周

	入学时间
	每年7月、2月

	Target
	Training of Chinese communicative competence, and experience the Chinese culture

	Education level
	Beginner, primary, intermediate and advanced level

	Teaching characteristics
	Experiential teaching

	Language courses
	Basic Chinese, oral Chinese and listening

	Elective courses（free）
	Calligraphy, Chinese painting, Taiji, martial, paper cut, Chinese knot

	Practical experience（not free）
	Small city travels or short trips around the city 

	Duration 
	1-4 weeks

	Time of enrollment
	July or February every year


☆ 长期进修Long-term
	  教学目标
	培养汉语交际能力，提高汉语水平，熟悉中国文化

	教学层次
	入门，初级C、B、A，中级C、B、A，高级B、A

	班级类型
	速成班，普通班

	教学特色
	汉语强化教学，短时间内迅速提高汉语水平

	语言课程
	精读、听力、口语、阅读、报刊语言、应用写作、翻译等

	教学方式
	小班教学，每班20人左右；也可申请一对一教学

	学习时间
	半年—3年

	入学时间
	每年9月、3月

	Target
	Training of Chinese communicative competence, improve Chinese level, and experience the Chinese culture

	Education level
	Beginner, primary C,B,A, intermediate C,B,A, and advanced B, A.

	Class type
	Crash course, regular course

	Teaching characteristics
	Intensive Chinese teaching, and improve the Chinese level in short time

	Language course
	Intensive reading, listening, oral, reading, newspaper reading, applied writing, translation etc.

	Teaching methods
	Small class with the size of about 20 students, one on one teaching is available, too. 

	Duration 
	0.5-3 years

	Time of

enrollment
	September or March every year




中国给了我这个留学生很多希望，这样的感觉真是无以言表。近些年来，中国的各个方面都有了突飞猛进的发展，这些成就让中国在世界上崭露头角。作为一个留学生，我会尽自己最大努力学习各种文化知识，我知道这并非易事，因为中国文化是如此博大精深，来到这里让我有种神奇的力量去构建未来的蓝图。

（让·皮埃，卢旺达）
    在大外留学期间，我们和中国学生一起听课、一起讨论课题、一起考试，每堂课都那么有意思。程颐说“学者必求师,从师不可不谨也”，我们的老师都有海外授课经验，都有自己的研究方向，我从他们那儿学到很多，看问题的视野也更宽了。大外的电子图书馆、校园网络对我的学习也非常有帮助。中国研究成果的开放性，对研究生来说也是一个非常重要的条件。  （呼兰，蒙古国）



学历教育Academic education
	学历
	专业
	入学

时间
	授予

学位
	学制
	课程介绍
	招生类型

	
	
	
	
	
	语言课程
	专业课程       
	

	本科学历
	汉语言

（中国文化）
	9月
	文学

学士
	4年
	精读、听力、口语、阅读、报刊语言、应用写作、翻译等
	现代汉语语音、词汇、语法、中国历史、古代汉语、中国文学等
	自费

	
	汉语言

（国际贸易）
	9月
	文学

学士
	4年
	商务汉语精读、听力、商务汉语口语、阅读、报刊语言、商务汉语写作、翻译等
	国际金融、实用银行知识、国际贸易理论与实务、商务礼仪等


	自费

	
	汉语国际教育
	9月
	文学

学士
	4年
	精读、听力、口语、阅读、报刊语言、应用写作、翻译等
	现代汉语、古代汉语、中外文学、语言学概论、对外汉语教学概论、第二语言习得、中华文明通论、文化交际与传播等
	自费或申请孔子学院奖学金

	硕士学历
	汉语国际教育专业硕士


	9月
	汉语国际教育
	2年
	高级汉语
	汉语语言学、汉语作为第二语言的教学、第二语言习得、语法教学、教学调查与分析等
	自费或申请孔子学院奖学金

	
	语言学及应用语言学
	9月
	文学

硕士
	3 年


	高级汉语
	汉语语法研究、社会语言学、语义学、语用学、西方语言学流派等
	自费或申请中国政府奖学金

	
	比较文学与世界文学


	9月
	文学

硕士
	3年
	
	比较文学原理、文学研究与文化研究、中西文论等
	自费或申请中国政府奖学金


达到一定汉语水平的学生还可以进入我校其他专业，例如经济管理、艺术设计、音乐等专业学习。


When achieving a certain Chinese level, the students can also select other majors, such as business management, art design, music etc.

	Degree
	Major
	Enrollment

time
	Degrees

offered
	Length of schooling
	Introduction of courses
	Admissions type

	
	
	
	
	
	Language courses
	Professional courses
	

	          Bachelor’s
	Chinese

(cultural)
	September
	Bachelor of arts
	4 years
	Intensive reading, listening, oral, reading. Newspaper reading, applied writing, translation etc.
	Modern Chinese pronunciation,

vocabulary, grammar, Chinese history, ancient Chinese, Chinese literature, etc.
	Self-paying

	
	Chinese

(international trade)
	September
	Bachelor of

arts
	4 years
	Business Chinese Intensive Reading, Listening, Business Chinese speaking, reading, Business Chinese writing, translation,etc.
	International finance, practical banking knowledge, international trade, business etiquette, etc.
	Self-paying

	
	Chinese international education
	September
	Bachelor of

arts
	4 years
	Intensive reading, listening, oral, reading. Newspaper language, applied writing, translation etc.
	Ancient Chinese, Chinese and foreign literature, Linguistics, Introduction to foreign language teaching, second language acquisition, General Theory of Chinese civilization, cultural communication and other traditional etc.
	Self-paying or applying Confucius institute scholarship

	Master’s
	MTCSOL


	September
	Chinese international

education
	2 years
	Advanced Chinese
	Chinese linguistics, teaching Chinese as a second language, second language acquisition, grammar teaching, investigation and Analysis etc.
	Self-paying or applying Confucius institute scholarship

	
	Linguistic and applied linguistic
	September
	Master of

arts
	3 years
	Advanced Chinese
	Chinese grammar studies, sociolinguistics, semantics, pragmatics, Western linguistics genre etc.
	Self-paying or applying Chinese government scholarship

	
	Comparative literature and
world literature
	September
	Master of

arts
	3 years
	
	The principle of comparative literature, literary studies and cultural studies, Chinese and western literary theory, etc.
	Self-paying or applying Chinese government scholarship


☆其他本科专业 Other bachelor programs
	学科门类
	专业类别
	专业名称

	管理学
	旅游管理类
	旅游管理

	
	工商管理类
	市场营销（英语、日语）

	
	
	财务管理

	
	管理科学与工程类
	信息管理与信息系统

	经济学
	经济与贸易类
	国际经济与贸易

	
	经济学类
	经济学（日语）

	
	金融学类
	金融学（英语、日语）

	艺术学
	设计学类
	视觉传达设计

	
	
	环境设计

	
	
	产品设计

	
	
	服装与服饰设计

	
	音乐与舞蹈类
	音乐学

	
	美术学类
	美术学

	法学
	政治学类
	国际事务与国际关系


※达到一定汉语水平的学生还可以进入我校其他语言专业学习：如英语、日语、

韩语、俄语、德语、法语、意大利语、葡萄牙语、西班牙语等。

	Field of Studies
	Category of Specialties
	Names of Specialties

	Management 
	Tourism Management
	Tourism Management

	
	Business Management
	Marketing （English/Japanese）

	
	
	Financial Management

	
	Management Sciences and Engineering
	Information Management and 
Information Systems

	Economics 
	Economics and Trade
	International Economics and Trade

	
	Economics
	Economics (Japanese)

	
	Finance
	Finance（English/Japanese）

	Arts
	Design
	Visual Communication Design

	
	
	Environment Design

	
	
	Product Design

	
	
	Apparel and Clothing Design

	
	Music and Dance Studies
	Musicology

	
	Fine Arts Studies
	Fine Arts

	Law
	Political Sciences
	International Affairs and International Relations


※ When achieving a certain Chinese level, the students can also select other majors, such as English, Japanese, Korean, Russian, German, French, Italian, Portuguese, Spanish etc..
☆ 博士学历教育Doctor’s academic education

学校设有“东北亚外交外事高端人才培养”博士点，依托辽宁省政府奖学金，可招收外国留学生攻读博士学位。
The school has a doctor’s degree in “Northeast Asian high-end talents training in charge of foreign affairs”. Relying on the Liaoning provincial government scholarships, we recruit international students studying for doctor’s degree. 

【丰富多彩的活动】Colorful activities

在设立语言课程的同时，学院免费开设汉语语法、中国书法、中国画、太极拳 、武术、葫芦丝、二胡、汉语正音、中国文化讲座等文化体验类课程，供学生选修。


学习之余，学院定期举行市内观光、趣味运动会、汉语演讲比赛、中国歌曲大赛、球类比赛、圣诞新年晚会、中外学生交流会、短途旅行等丰富多彩的活动。


Except for the language courses, SCS also provides free elective cultural courses, such as Chinese grammar, Chinese calligraphy, Chinese painting, Taiji, martial arts, Hulusi, Erhu, Chinese pronunciation, Chinese cultural lectures, etc.


After school, SCS provides colorful activities such as city tour, field day, Chinese speech contest, Chinese songs contest, balls contest, Christmas and New Year’s party, communication between Chinese students and international students, short trips etc.

【申请入学相关事宜】Admission related matters

申请条件Admission requirements


汉语言进修生：无年龄限制，60岁以上须提供六个月内身体健康检查证明原件。

本科生：高中毕业，非中国籍。汉语言专业可以零起点汉语水平入学；二年级入学要求新HSK成绩


        达到四级，三年级入学要求新HSK五级195分以上。汉语国际教育专业一年级入学，要求

            新HSK三级180分及HSKK中级40分以上。进入其他院系学习本科的学生要求新HSK五级

195分以上。

  
硕士研究生：大学本科毕业，非中国籍。汉语国际教育专业硕士入学要求新HSK五级180分以上，

                HSKK中级50分以上。其他硕士专业需要有HSK六级成绩。

     Non-academic students: no age requirements but have to submit the physical examination record within 
   six months if more than 60.

     Bachelor degree: high school diploma, non-Chinese. Students with no basic knowledge of Chinese 
   language can apply the Chinese major. Students with New HSK 4 can apply the second year. Students with 
   New HSK5 (195 or more) can apply the third year. Students with New HSK3 (180 or more) and HSKK 
   intermediate (40 or more) can apply the first year of Chinese international education.Students who want to 

   take bachelor degree and study in other departments (except SCS) should have HSK 5 195 or more. 
     Master’s degree: bachelor degree certification, non-Chinese. Students with New HSK5 (180 or more) and 
   HSKK intermediate (50 or more) can apply MTCSOL. Other major should be HSK6.
申请材料Application materials
非学历生：




① 留学生入学申请表；




② 外国人体格检查记录（学习时间少于6个月的不需体检）；




③ 护照首页复印件；




④ 白底、二寸（30MM×40MM）、正面、正式着装免冠照片6张。

学历生：




① 留学生入学申请表；




② 外国人体格检查记录；




③ 本人最后学历证书复印件或大学在读证明；




④ 本人最后学历成绩单原件；




⑤ 硕士生须递交两位副教授职称以上专家推荐信；




⑥ 护照首页复印件；




⑦ 白底、二寸（30MM×40MM）、正面、正式着装免冠照片6张；




⑧ HSK、HSKK等级证书复印件。


Non-academic degree:

① School of Chinese Studies Application Form;

② Physical examination Record for Foreign (there is no need to do it if students study  

  less than six months);



③ Photocopy of passport;

④ Six photos of two-inch (30MM×40MM) bear headed, formal dress with white 

  background.


    Academic degree:

① School of Chinese Studies Application Form;

② Physical examination Record for Foreign; 



③ Copy of highest degree or certification of studying in university;
④ Original transcript copy of students’ highest degree;
⑤ Postgraduate students should hand in recommendation letters from two professors or vice professors;



⑥ Photocopy of passport;

⑦ Six photos of two-inch (30MM×40MM) bear headed, formal dress with white background;



⑧ Copies of the HSK and HSKK certifications.

申请程序Application procedures


短期：




下载或索取《入学申请表》，将填好的《申请表》邮寄、传真或送交汉学院招生办公室。

        报名后在本国的中国大使馆办理L签证入境，到学校报到。



长期：

· 学习时间超过6个月的申请者下载或索取《入学申请表》，将填好的《申请表》和相关

材料邮寄、传真或送交汉学院招生办公室，同时缴纳报名费。材料审查合格后，20个工作日



   内寄发《入学通知书》和《外国留学人员来华签证申请表》（即JW202）；

· 来华留学1个学期以上的学生（不含1个学期）需在来华前6个月内，到本国的国立医

院体检，并保存好体检结果、X光片、心电图、血液检查等相关材料原件。持体检表、通知书、JW202表到本国的中国大使馆办理签证（一般为X1签证）。申请签证成功后，须持护照、入学通知书原件、体检结果、X光片、心电图、血液检查等相关材料原件，按规定时间到校报到.同时办理X1签证延期。来华留学仅1个学期的学生，持通知书、JW202表到本国的中国大使馆办理签证。



Short-term:




Download the School of Chinese Studies Application Form from our website or get it 



from our office. Please post, fax or send the form to us when filled in. Please apply L visa 



in Chinese embassy for registration. 



Long-term:



① Applicants should download the application form or get it from SCS office. After 

filling the form, the students should post, fax or hand in the application form, relative 

materials and registration fee. After examination and approval, we will post the 

Acceptance Letter and Visa Application for Study in China (JW202) to the students within 

twenty working days. 


   ② Students who want to study in SCS for more than one semester should do the 
   physical examination in a state-run hospital six months before apply for visa, and keep 


the original X-RAY report, blood test report, electrocardiogram and physical exam 

record, etc. Students shall bring Acceptance Letter, JW202, and physical exam record to 

the Chinese Embassy to apply for X1visa. Students shall bring the original Acceptance 


Letter, physical exam record, X-RAY report, blood test report, electrocardiogram and 

physical exam record to register in required time and extend the visa. Students who want 

to study in SCS for one semester should bring Acceptance Letter, JW202 to the Chinese 

Embassy for visa.
【费用】（人民币/RMB）Fees(RMB)

1.学杂费Tuition and Other fees
	学习期限
	注册费
	学费
	杂费
	合计

	一学期（语言进修）
	400
	8900
	850
	10150

	一学年（语言进修）
	400
	16500
	1400
	18300

	一学年（本    科）
	400
	19900
	1500
	21800

	一学年（研 究 生）
	400
	24000
	1100
	25500


· 学杂费入学时一次交清，交纳后一律不退。所有费用均需缴纳人民币，可现金支付，也可汇款。
	插班类型
	条件
	费用

	一年级二学期
	有一定的汉语基础
	2000

	二年级一学期
	新HSK四级
	3750

	二年级二学期
	新HSK四级210分以上
	5600

	三年级一学期
	新HSK五级195分以上
	7450


	Duration
	Registration 
	Tuition 
	Other fees
	Total 

	 One semester（non-degree）
	400
	8900
	850
	10150

	 One year（non-degree）
	400
	16500
	1400
	18300

	 One year（bachelor degree）
	400
	19900
	1500
	21800

	 One year（master’s degree）
	400
	24000
	1100
	25500


· All fees should be submitted in a lump-sum payment upon entrance, and will not be refunded. It can be paid by cash or through remittance. 
	Transfer into
	Requirements
	Fees 

	2nd semester of 1st year
	Some Chinese basic knowledge
	2000

	1st semester of 2nd year
	New HSK4
	3750

	2nd semester of 2nd year
	New HSK4(210, or more)
	5600

	1st semester of 3rd year
	New HSK5(195, or more)
	7450



2. 房间费Room fees


留学生公寓：双人间1500元/月/人；每学期按照4个半月收取，超出天数按照实际入住

收费50元/人/天。单人间 100元/天/人。

设      施：独立卫生间/24小时热水淋浴/洗衣房/公共厨房/卫星电视/校园网

（网费5G/20元）。






· 报名时请同时预订房间；校园内另有不同条件和价位的套房可供入住，具体情况请致电

   86-411-86111154咨询。   


   Dormitory for foreign students: Double room charges 1500RMB/month/person and 4.5 months as one semester. We will charge 50RMB/day/person according to actual living days if live for more than one semester. Single room charges 100 RMB/day/person.



  Equipment: ensuite/24 hours hot shower/laundry/public kitchen/satellite TV/campus network (5G/20RMB).


※Please book rooms when applying study. There are also suits on campus with different equipment 
       and price, please call 86-411-86111154 for detailed information.

 3. 保险费Insurance fees

    
根据国家来华留学管理规定，在华留学的外国留学生必须在中国购买人身意外伤害保险，学 

      生到校报到时购买。中国政府及孔子学院奖学金生保险费用由中国政府提供。
       According to Chinese regulations for studying in China, the international students should buy Personal                
Accident Insurance when registration. The fees of students who get Chinese Government Scholarship or 
Confucius Institute Scholarship are provided by the Chinese government. 
我们在这里开始新生活 Life on Campus

宿舍·食堂·医院
宿舍：留学生公寓

食堂：学生食堂设有各种特色档口、小吃，清真餐厅。

      学校附近有中、西餐厅、咖啡馆等。
医院：校园内有校医院，附近还有医科大学附属医院、旅顺人民医院等。
Dormitory · Canteen · Hospital

Dormitory: Foreign student apartments
Canteen: Student cafeteria offers a variety of specialty stalls, snacks, halal restaurant. There are Chinese and Western restaurants, cafes etc. nearby.

Hospital: One university hospital on campus, and Medical University Hospital, Lushun People's Hospital around.

教室·图书馆·体育馆
教室：多媒体教室
图书馆：馆舍面积3.4万平方米，馆藏印刷文献164万册，电子图书82万册。
体育馆：篮球场、网球场、体育场及多功能体育馆等，可满足学生一般运动

        健身要求。
Classroom · Library · Sports

Classroom: multimedia classrooms.

Library: building area of 34,000 square meters, 1,640,000 printed literature collection and 820,000 electronic books.

Sports: basketball courts, tennis courts, playground and multi-purpose sports stadium etc., which can generally meet the students’ requirements in sports and fitness.
学期·假期
9月至次年1月，为第一学期；3月至7月，为第二学期；暑假约为50天，寒假一般为40天。中国法定假日休息，包括：元旦，春节，清明节，劳动节，端午节，中秋节、国庆节等。

Semester · Vocation

The first semester is from September to January, the second semester is from March to July. The summer vocation is nearly 50 days and winter vocation nearly 40 days. The official holiday includes: New Year, the Spring Festival, Ching Ming Festival, the Labor Festival, the Dragon Boat Festival, the Mid-autumn Festival, the National holiday and so on.
本地交通
校车方便快捷，可直达市中心、火车站等地，也可利用公共交通或出租车。

Traffic


The school bus is convenient, which can take the students directly to the city center, railway station etc. The students can also take public transportation or taxi.
 汇款路径：Remit Ways：
	国内人民币
	国外美元、日元

	户名：大连外国语大学

开户行：建行大连旅顺口支行

账号：21201500510059345678
	SWIFT CODE: PCBCCNBJDLX

收款行：中国建设银行大连分行 

 IN FAVOR OF: CHINA CONSTRUCTION BANK DALIAN BRANCH.

开户行地址：中国大连市旅顺口区九三路137号

ADDRESS:137 JIUSAN ROAD,LUSHUN KOU DISTRICT,

DALIAN,LIAONING,CHINA

受益人名称：大连外国语大学

BENEFICIARY：DALIAN UNIVERSITY OF FOREIGN LANGUAGES

受益人帐号：BENEFICIARY A/C NO：

USD: 2121 4500 5002 2300 0902

JPY: 2122 7500 5002 2300 0919
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